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See the notice on TED website

609479-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi związane ze skażeniem ropą naftową – Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung 
im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
OJ S 171/2026 04/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
E-mail: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Opis: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN Kreis (+ Stadt Hagen)
Identyfikator procedury: 141966e9-badf-48f6-9557-24badffca69c
Wewnętrzny identyfikator: 09-26-6003
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90741000 Usługi związane ze skażeniem ropą naftową
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90611000 Usługi sprzątania ulic

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 393 443,74 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS7Y51DYYHQY050# Stellen Sie Ihre 
Fragen zu dieser Ausschreibung bitte über den veröffentlichten "Fragen-Antworten-Katalog" 
und übersenden diesen der Vergabestelle per Kommunikationsnachricht. Anschließend 
werden die gesammelten Fragen und Antworten an alle Bewerber dieses Verfahrens 
übersandt. Auskünfte werden nur über den Kommunikationsraum erteilt. Auskünfte werden 
grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis 8 Tage vor Ablauf der Angebots- bzw. 
Teilnahmefrist über die Kommunikation der Vergabeplattform bei der Vergabestelle 
eingegangen sind.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/609479-2026
mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Nadużycia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Korupcja: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Niewypłacalność: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Aktywami zarządza likwidator: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Poważne wykroczenie zawodowe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Opis: Beseitigung von Verunreinigungen auf Verkehrsflächen hervorgerufen durch Öl- und 
Kraftstoffe oder sonstige Betriebsmittel. Anfallende Abfälle sind ordnungsgemäß zu entsorgen.
Wewnętrzny identyfikator: 09-26-6003

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90741000 Usługi związane ze skażeniem ropą naftową
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90611000 Usługi sprzątania ulic

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/12/2026
Data zakończenia trwania: 01/10/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: September 2030
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
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Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die 
im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche Geräte und welche 
technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrages verfügt (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: MVAS 99 Schulungsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Fachkunde durch Vorlage eines Zertifikates (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenzprojekte 5 Jahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 15 02 02* 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 16 10 01* 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 16 10 01* 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
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Opis kryterium selekcji: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 15 02 02* 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Zertifizierung Reinigungsfahrzeuge (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 41 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unterlagen können nach Ermessen der Vergabestelle nachgefordert 
werden
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: siehe Ausschreibungsunterlagen
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: 30 Tage netto (§ 17 VOL/B) oder abweichend unter Berücksichtigung von 
Skonto - sofern angeboten

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Betriebssitz Gelsenkirchen

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
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Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen
Informacje o terminach odwołania: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrags nach 
Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang eines 
Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Betriebssitz Gelsenkirchen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Landesbetrieb Straßenbau NRW 
- RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Numer rejestracyjny: 05515-09001-58
Adres pocztowy: Rheinstraße 8
Miejscowość: Hagen
Kod pocztowy: 58097
Podpodział krajowy (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Kraj: Niemcy
E-mail: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Telefon: +49 23318002-0
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Betriebssitz Gelsenkirchen
Numer rejestracyjny: 05515-09001-58_
Adres pocztowy: Wildenbruchplatz 1
Miejscowość: Gelsenkirchen
Kod pocztowy: 45888
Podpodział krajowy (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Betriebssitz
E-mail: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Telefon: +49 2093808-0
Faks: 0211-87 56 51 17 24 10
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen
Numer rejestracyjny: 05515-03004-07
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147

mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
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Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefon: +49 251411-2165
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Betriebssitz Gelsenkirchen
Numer rejestracyjny: 05515-09001-58_
Adres pocztowy: Wildenbruchplatz 1
Miejscowość: Gelsenkirchen
Kod pocztowy: 45888
Podpodział krajowy (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Telefon: +49 2093808-0
Faks: 0211-87 56 51 17 24 10
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 89a3d725-de24-420e-bd66-9191cf806846  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 03/09/2026 14:02:37 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 609479-2026
Numer wydania Dz.U. S: 171/2026
Data publikacji: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.3. Wartość
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Informacje o ogłoszeniu

